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OCOBEHHOCTHU HEMEILKOSA3BIYHOI'O IECEHHOI'O IMCKYPCA
(HA MATEPHAJIE TEKCTOB NIECEH POK-UCHIOJIHUTEJIEN)
GERMAN-LANGUAGE SONG DISCOURSE PECULIARITIES
(ON THE MATERIAL OF LYRICS OF ROCK SONGS)

AHHOTauMs: B 1aHHON CTaThe paccMAaTpPUBACTCA AHAIU3 KJIFOYEBBIX KOHIIETITOB
HEMELKOSA3BIYHON KYJIBTYpPhl HAa MPUMEPE HEMELIKUX IIECEHHBIX TEKCTOB JKaHpa pOK,
a TaKk)Ke ero nojakaHpos. Llenb uccienoBanus — U3y4uTh 0COOEHHOCTH HEMELIKOSA3bIY-
HOTI'O IIECEHHOTO TEKCTa POK-UCIIOITHUTEICH.

KuroueBrble €10Ba: NECEHHBIN TUCKYPC; IECEHHBIN TEKCT JIMHTBOKYJIBTYpa; KOH-
LEeNThl; KOHLEenTochepa; A3bIK0Basi KApTUHA MHUPA; CTPYKTypa KOHLIENTa; 00pa3; CuM-
BOJI; MaccoBas KyJabTypa.

Abstract: This article analyzes the key concepts of German-speaking culture
on the example of German song lyrics of rock genre and its subgenres. The aim
of the research is to study the peculiarities of German-language song lyrics of rock
performers.

Keywords: song discourse; song text linguoculture; concepts; conceptosphere; lin-
guistic picture of the world; concept structure; image; symbol; mass culture.

[leceHHbI AUCKYpPC TPAAUITMOHHO PACCMATPUBAETCS B KAYECTBE MOIIIHOTO U BJIH-
ATEILHOTO pecypca Mnepeadyn KIFYeBbIX IIEHHOCTEH 1 KOHIIETITOB KyJIbTYyphl. Ero uc-
CJIeIOBaHUE TIO3BOJISIET Pa300paThesi B (hyHIaMEHTAIBHBIX MeXaHu3Max (HopMupoBa-
HUS UICHTUYHOCTH, a TAK)KE PAaCCMOTPETh MHOT0OOpa3ue (pakTopoB v MPUHIIUIIOB B3a-
MMOJICHCTBUS sI3bIKa 1 0011ecTBa. B paboTe paccMaTprBarOTCs MPOSIBICHUS ATHOKYJIIb-
TYPHBIX OCOOCHHOCTEH B SI3bIKE HA MPUMEPE MECEHHBIX TEKCTOB HEMEIKOS3BIYHBIX
POK-UCIIOJTHUTEIIEH.

ABTOp TIECEHHOTO TEKCTa BBICTYMACT CO3/aTeNieM, XpPaHUTEIEM U TPAHCIATOPOM
KYJBTYPHBIX CMBICJIOB M HJICH, TTO3TOMY HEOOXOIUMO OCMBICIIEHHE ATHOKYJIBETYPHOTO
CBOEOOpa3usi B yCIOBHIX TTI00aTHHOTO YCIOKHEHHUS MUPA B LENSAX MPEOIOJICHHUS KOM-
MYHUKAaTHBHBIX OapbEepOB M ONTUMH3AIIUN MEKKYJIBTYPHOTO B3aMMO,ICHCTBHUS.

B paGoTe ObLIM HCITOIB30BaHBI OOIIICHAYYHBIE METOIBI, @ TAKKE KOMIUIEKC CTICIIH-
ABHBIX JIMTHTBUCTUYECKUX METOJIOB.

MatepuaiioMm UCCIeI0BaHUS MOCTYXUIH TEKCTHI 14 meceH HEMEIKUX POK-TPYII
(Schandmaul, Powerwolf, DArtagnan u nap.). Cieayer OTMETHTb, YTO IS aHAIW3a
OB OTOOpPAHBI TEKCTHI 0COOOTO HAMpaBIIEHUs, & UMEHHO CPETHEBEKOBBINA POK, Xa-
PAKTEPHBIN /1711 OpPUTAHCKUX U HEMEIIKUX POK-TPYIIII.



CornacHo M. A. Tlotamuyk, «...MECEHHBIN AUCKYPC MPEACTaBIsAET COO0M CUHTE3
BepOaIbHOrO U MY3bIKAJIbHOTO KOMIIOHEHTA, BBICTYNIAET KaK MPOAYKT U MEIUATOP CO-
[IUAJIBHO U KYJIFTYPHO 00YCIIOBJIEHHON KOMMYHUKAILIUU, OJUH U3 OCHOBHBIX CIIOCOO0B
pacnpocTpaHeHHs KyJIbTYPHBIX IIEHHOCTEH» [3].

ba30BpIMM XapaKTEPUCTUKAMU IIECEHHOTO AUCKYPCA ABISIOTCS KOMMYHHUKAaTUBHAS
CUTYallMsl, €€ )KaHPOBOE BOILIOIICHNUE U TUIIMYHBIE KOHLIETITYaIbHBIE CTPYKTYPBI.

[Tecennslil TEKCT OTpaXkaeT (PparMeHT A3bIKOBOM KapTUHBI aBTOPA, KOTOPAst HOCUT
CyOBEKTHBHBIN, TBOPUECKUI XapakTep, 3T0 00pa3 MHUpa, CMOJIETUPOBAHHBINA XY10XK-
HUKOM. ENMHMIIaMH aBTOPCKOM KapTUHBI MUpPA SBISIFOTCS KOHLIETITHI, KOTOPBIE, C OA-
HOI CTOPOHBI, UHAUBUYAJIBHO-CYOBEKTUBHBI, C IPYTOil CTOPOHBI, OOIECTBEHHO-00b-
€KTHBHBI.

B pabote koHIIENT paccMaTpuUBaeTcs Kak 0a30Boe MepleNTHBHO-KOTHUTUBHO-ad-
(dexkTHBHOE 00pa30BaHKEe JMHAMHUYSCKOTO XapakTepa [1].

[TocnoitHas Mozienb KOHIENTa HauboJee MOJHO PENPE3EHTUPYET IMITUPUUECKYIO
0a3y ucciaea0BaHus.

1. MpegMeTHO-NOHATHIHHBIA
CNOI COIEPHMT pPe3ynbTaThl
NEepBMYHON KaTEroprsaLmm
YETIOBEKOM OKPYHAIOLEr0 MUDa
W CBA3aH C paUMOHaNbHO-
NOTUYECKUMM ONEPaLMAMA.

2. ACCOLIMAaTHUBHLIA CroM
BK/HOYAET pearnmm
XYNOXECTEEHHOIO MHpa,
COOTHOCALLMECS C AASPHBIM
obpasom.
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Puc. 1. Ilocaoiinasg MoaeIb KOHIIENTA

[TonynsipHOCTH MIECHU B MAcCCOBOM KyJbType OOYCIIOBJIEHA MPOCTOTON €€ CTPYK-
TYpHbI (HECTOKHBIA pUTMUUECKHUH PUCYHOK, TOBTOPSEMOCTb MEJIOIUU KYIIJIETOB U MPH-
niesa) [5].

C mnosiBJI€HUEM MOJUKYJIBTYPHOTO OOIECTBA MY3bIKa B HEMELKOS3BIYHOM MHpPE
TaKke craja 0ojee 3KIEKTUYHOW — MHOTHE BEIM 3BYYallM TaK, Kak OyJITO OHH yXKe
CYILECTBOBAJIM, HO MPHU 3TOM BCE €Il[€ OCTABAINCH HOBbIMU. HeMEelKOS3bIUHbIE POK-
WCIIOJIHUTENM 00pallajuch K UCTOPUH, KYJIbTYpe, a TAKXKe K HACYIHbIM MpobdiieMam
HEMELIKOTO O0IIECTBA WIIH K€ YEJIOBEUECTBA B LIEJIOM.

HeMenkosi3pluHbIE KOMITO3HUIIMM, MPUHAJJICKAIINE HAMPABICHUIO POK-MY3bIKH,
SBJISIFOTCS. MOLTHBIM MICTOYHUKOM 3MOLMOHAIBHBIX NIEPEKUBAHUI UCIIOJHUTENEH, KO-
TOpbIE BBI3BIBAIOT AMIATHIO Y CIIYIIATENs], YTO CHOCOOCTBYET 3(PPEKTUBHON KOMMY-
Hukauuu. [TomxaHpsl poka, B 0COOEHHOCTH CPETHEBEKOBBIN POK, 3aTParuBaioT Kylb-
TypHBIE U UCTOPUUECKHE COOBITHS.



B nameit pabote paccmarpuBaercs konnent «der Held» / «repoity.

ITo cBoeMy mpoucxoxaenuio kouuent «der Heldy / «repoii» sBisercs apxeTumnu-
YECKHUM.

CornacHo cioBapro Duden, eepoti — smo uenogex 61a20po0H020 RPOUCXOHCOEHUS]
(60KpY2 KOMOPO2O BO3HUKIU MUPDDBL U 1e2eHObl), OMAUYATOWUTICS BETUKUMU U CMETLIMU
nocmynkamu, ocobenno 6 60io u na sotine [7].

[TpenMeTHO-TTOHSITHITHBIHN CIION — S3BIKOBBIC €MHHIIBI, COOTHOCUMBIE C KITFOUEBBIM
nousitueM: der Held, der Kampfer, der Krieger, der Heros, die Heldin.

KoHuenrtyanbHble TPU3HAKU: MY’KECTBEHHBIN, OTBa)KHBIN; CIIOCOOEH K CBepIle-
HUIO TIOJIBUTOB; JICHCTBYET C TOBAPHIIAMU WU B OJIMHOYKY; ITPOSBIIICT ceOst B OuTBE /
0opn0e; HOCHTEIh IICHHOCTEH [2].

«Ein mutiger/tapferer/selbstloser Held.»

— Omesadcuwiii | camoomeepoicennwiii | beckopvicmuwlil 2epoi.

«Die von den schweren Rettungsarbeiten Heimkehrenden wurden als Helden
gefeiert.» — Te, kmo eepnyncsi 0omoil nocie mpyoHvIX CnacamenbHulx pabom, oOvliu
NPOCNABIeHbl KAK 2epou.

AcconmaTuBHBIN clloi. B cO3HaHWN HEMEIKOSI3BIYHBIX TIECEH T'epOil acCOIMUpY-
eTcsi ¢ 0J1aropoACTBOM, CMEIIOCThIO, CIIPABEIITMBOCTHIO, TIOJBUTOM, CAMOIIO3HAHUEM,
’KEJIaHUEM OCTaBUTH CJIE]] B UICTOPHH.

«Wenn unsere Helden sterben Hdlt unsre Liebe sie am Leben» — Kozoa nawu 2epou
ymuparom, Onu sxcugym oaazooaps nHaweu 11066u. (« Wenn unsere Helden sterbeny,
«Lacrimosay)

«Musst du tun woran du glaubst, Damit du weift: wer du wirklich bisty — Ter 0on-
JHcen 0eslamsv mo, 80 YUMo mvl 8epulilb, Ymoobl 3HAMb, KO Mbl €CMb HA CAMOM Oele.
(«Auf Kursy, «Unheilig»)

OOpasnslii cnoit. Ilpencrasnen oOpazamu 3urdpuaa, yOUMIsl 1pakoOHOB, NTHUIIbI
deHUKC U pbILaps.

CumBonmyeckuil cioil. KoHuenT «repoi» TECHO CBSI3aH B HEMELKOM SI3bIKOBOM
CO3HaHUU CO cTUXHel orHsa — «Feuery, «Phonix» u «Aschey. JlaHHble CHMBOJIBI pac-
POCTPAHEHBI BO MHOTMX MHUPOBBIX KyJbTYpax U HMEIOT CXOKee 3HaueHue [6].

«Die Funken fliegen und aus der Asche erhebt Sich wie Phonix eine Heldengestalty
— Uckpovl niemsam, u u3 nenia podicoaemcsi, C106Ho enuxc, eepoi. (Schandmaul, «Der
Junge Siegfriedy)

«Dein Herz aus Feuer, zieht dich zur letzten Schlachty —Teoe cepoye Huxkozoa He
mepsiem ceéoezo oens. (Saltatio Mortis, «Lowenherzy)

AHaJIM3 HEMEIKOS3bIYHBIX TEKCTOB IIECEHHOTO AUCKYpca MPH IOMOIIH KOHIICTTY-
aJIIBHOTO aHaJIN3a MO3BOJIHII CAETATh CIEAYIOIIUE BBIBOIBL:

— KOHIICNTHI IECEHHOr0 AUCKYypca SBISIOTCS 0OCOOBIM THUITOM KOHIICIITOB, MPE/-
CTaBJISIOIIHNE COOOH IEHHOCTHO-3HAYMMYIO MCHTAIBHYIO €IIUHUILY WHIWBHIYaTbHO-
ABTOPCKOM KapTUHBI MUPA,;

— cnernuduKa CTPYKTYpbl KOHIIENTA 3aKITI0YacTCsl B YHUKAILHOM Habope acco-
[UATUBHBIX, METa()OPUUCCKUX ¥ CUMBOJIMYCCKUX MPU3HAKOB;

— UHTEPIpPETalus COJCP)KaHUsA TECEHHBIX KOHIICNTOB BKIIOYACT CJICIYIOIIHE
ATambl: aHAJIHU3 MPEAMETHO-TIOHITUHHOTO CJIOS M BBISBJICHUE KOHIICNTYAIbHBIX MPH-



3HAKOB, OMHMCAHHUE ACCOLMAIMi, aHAIU3 METa()hOPHUUECKUX M CHMBOJIMYECKUX Iepe-
OCMBICJICHUH, KOTOPBIE UMEIOT CBOMCTBO OTKJIMKATHCSA U B IPYIUX SI3bIKOBBIX KYJIbTY-
pax.

Taxum o0pa3om, B X0/1€ UCCIIEI0OBAaHUS YCTAaHOBIJIEHO, YTO NECEHHBIN TUCKYpPC OT-
paXkaeT 4epThl KAPTUHBI MAPA HEMELKOSI3bIYHBIX POK-UCIIOJHUTENECH, PENPE3CHTUPY-
IOUIUX KyJIbTYpy I 'epMaHuiy, IEHHOCTH U IPUHIIMIIBI, KOTOPBIE (POPMUPOBAIIUCH B IIPO-
1iecce pa3BUTHA OOLIECTBA.

B pamkax MaccoBOM KyJIbTYpbI IECEHHBIA TUCKYPC CIIY’KUT HHCTPYMEHTOM CAMO-
BBIPXEHUS U CAMOUICHTHU(UKAIINH, OH CIIOCOOEH BBI3BIBATH YMOIIUU U YyBCTBA U TIe-
penaBath HH(MOPMaLKIO, OOBEANHSIS CIyIIATENeH Pa3IMYHbIX JUHTBOKYIBTYP.
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